
The Gospel of Jesus’s Wife 
 
Transcription  
recto (along the fibers →) 

1  ⲛⲁ]ⲉⲓ ⲁⲛ ⲧⲁⲙⲁⲁⲩ ⲁⲥϯ ⲛⲁⲉⲓ ⲡ[ⲛϩ  
2       ] ⲡⲉϫⲉ ⲙⲁⲑⲏⲧⲏⲥ ⲓ ϫⲉ [ 
3       ] . ⲁⲣⲛⲁ ⲙⲁⲣⲓⲁ ⲡϣⲁ ⲙⲟⲥ ⲁ[ⲛ (?) 
4       ] . . . [vac. .] / ⲡⲉϫⲉ ⲓ ⲛⲁⲩ ⲧⲁϩⲓⲙⲉ ⲙⲛ¡̄[ 
5       ] . . . ⲥⲛⲁϣⲣ̄ⲙⲁⲑⲏⲧⲏⲥ ⲛⲁⲉⲓ ⲁⲩⲱ [ 
6       ]ⲓ¡  ⲙⲁⲣⲉⲣⲱⲙⲉ ⲉⲑⲟⲟⲩ ϣⲁϥⲉ ⲛⲉ[ 
7       ] ⲁⲛⲟⲕ ϯϣⲟⲟⲡ ⲛⲙⲙⲁⲥ ⲉⲧⲃⲉ ⲡ¡[ 
8                      ] . ⲟⲩϩⲓⲕⲱⲛ¡ .  . [ 

 
verso (against the fibers ↓) 

1                                         ]ⲧⲁⲙⲁⲁⲩ¡[ 
2                                         ]ⲛ̄ⲙϣⲙ¡ⲛ¡ⲧ¡[ 
3                                         ]ⲁ¡ . ⲉ¡ . . .[ 
4                                       ]ⲉⲃⲱⲗ ⲉ¡ⲧ¡ⲛ¡[ 
5                                       ]ⲟ¡ⲡ¡ .  .  .  . [ 
6                                       ] . [.] . . ⲙⲙ¡[ 

 
Translation 
1 ] “not [to] me.  My mother gave to me li[fe…” 
2 ] .”  The disciples said to Jesus, “.[ 
3 ] deny.  Mary is (not?) worthy of it [ 
4 ]…”   Jesus said to them, “My wife . .[  
5 ]… she is able to be my disciple . . [ 
6 ] . Let wicked people swell up … [ 
7] . As for me, I am with her1 in order to . [ 
8                      ] . an image … [ 
 
1     ] my moth[er 
2     ] thr[ee  
3     ] … [ 
4    ] forth …[ 
5-6     ] (untranslatable) [  
 

                                                             
1 Or:  “I exist with it/her”; “I dwell with it/her.” 


